COMMISSARIAT AUX
LANGUES OFFICIELLES DU
NouvEAU-BRUNSWICK

OFFICE oF THE COMMISSIONER
oF OrriciaL LANGUAGES
ror NEw BruNswiICK

September 11, 2015

Kevin Lacey
Atlantic Director
Canadian Taxpayers Federation

Sent by email only at: klacey@taxpayer.com

Mr. Lacey:

This is in response to your recent request pertaining to the attendance by the Commissioner of
Official Languages for New Brunswick at an event in March 2014,

The Commissioner of Official Languages for New Brunswick is an independent officer of the
Legislative Assembly. The Commissioner's role is to investigate, report on and make
recommendations with regard to compliance with the Official Languages Act and to promote
the advancement of both official languages in the Province.

The Commissioner of Official Languages for New Brunswick is a member of the international
Association of Language Commissioners (JALC). Other members of the association are:

Language Commissioner of Kosovo

Languages Commissioner of Nunavut (Canada)

Office of Irish Language Commissioner {Ireland)

Office of the Commissioner of Official Languages (Canada)

Office of the French Language Services Commissioner of Ontario {Canada)
Ombudsman of Catalonia (Spain)

PAN South Africa Language Board

Welsh Language Commissioner {Wales)

The mission of the International Association of Language Commissioners {IALC}) is to support
and advance language rights, equality and diversity throughout the world and to support
language commissioners so they may work to the highest professional standards by:

Sharing experience and exchanging knowledge of best practice;

Advising or assisting in the establishment of Language Commissioners offices;
Facilitating an exchange of training and professional development resources, research
and information;
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e Cooperating with like-minded organizations who value the promotion and protection of
language rights and diversity.

The objectives of the International Association of Language Commissioners (IALC) are:

To promote, support and advance language rights, equality and diversity;

¢ To share experience, insights and connections between language commissioners' offices
To encourage the exchange of information and mutual learning between language
commissioners' offices and to provide an avenue to members to advance best practices
and a stronger knowledge base on language rights protection efforts;

e Toincrease awareness and understanding of the role and value of Language
Commissioners among Governments, state agencies, academia, media and the general
public;

e To define, publish and keep under review criteria for the recognition of language
commissioners' offices by the Association and to accord recognition to those who satisfy
the defined criteria for recognition as language commissioners throughout the world;

s To support regions that wish to create a position of language commissioner or advance
their language rights;

e To share training and development or work exchange opportunities;

e To share evidence based research in the interest of advancing language rights.

The IALC also has a Research Corner which seeks to build links with international researchers in
order to advance understanding of multilingual language policies and the role of ombudsmen in
promoting and protecting language rights.

The IALC was created in May 2013 and held its inaugural conference on March 21, 2014 in
Barcelona, Spain. In conjunction with the inaugural conference of the IALC, a 2-day
International Symposium on Language Rights and Social Cohesion in Plurilinguistic Societies was
organized by the Catalan Ombudsman in cooperation with the IALC.

The Commissioner of Official Languages for New Brunswick made a presentation to the March
21% inaugural conference of the IALC on the topic The Impact of Minority Language Education
on the Preservation and Advancement of Minority Languages. The Commissioner also attended
the 2-day symposium on March 19-20, 2014 as a delegate. (The programs for these two events
are attached.)

The Commissioner was the only person from the Office of the Commissioner of Official
Languages for New Brunswick who attended these events.
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The costs for the Commissioner’s attendance at the March 19-21, 2014 events were as follows:

Airfare 1074.11

Hotel - 4 nights (March 18, 19, 20 and 21) 600.08

Meals, taxis, incidentals 378.52
Total $2052.71

A summary of the Inaugural Conference of the IALC can be found on pages 87-88 of the 2013-
2014 Annual Report of the Office of the Commissioner of Official Languages for New Brunswick.

In addition, the budget situation of the office was presented in both the 2013-2014 and 2014-
2015 Annual Reports of the Office of the Commissioner of Official Languages for New
Brunswick. Please refer to pages 93-94 of the 2013-2014 report and page 80 of the 2014-2015
report, both available in the Publications section of the Office’s website at:
http://www.officiallanguages.nb.ca/
Trusting you will find this information helpful, we thank you for contacting our office.
Yours truly,
The Director of Public Affairs and Research,

| %% ﬁ./ﬁ—
Hugues Beaulieu

HB:pp

Encl.



iangﬂage Raghi‘s am:l C' allenges in an Era of Giobalization

Opening remarks from IALC Chairperson, Graham Fraser,
Commissioner of Official Languages of Canada

Sean O Cuirredin ~ IALC Secretary — Lessons leamed over
10 years as ireland’s first language commissioner

O, Michel Doucet — Director, International Observatory on

Language Rights — Recent research on interrational
language righis

Boaant - 110

| FEE T TR
The Impast of Minority ianga&ge Education on the
Preservation and Advancement of Minorily Languages

Moderated by:
Slavisa Mladenovic — Language Commissionsr, Kosovo

Prasenters:
Meri Huws — Welsh Language Commissioner, Wales — Building
On Success: Creating a Bilingual Workiorce for Wales?

Mxoiisl Zwana — CED, Pan South African Language Board,
Seuth Aftica — Case Sludy on Mother Tongue Languags
Education in South Africa

Katherine d’Entremont — Commissioner of Cfficial Languages
for New Brunswick, Canada — Duality in Education In
New Brunswick

i gt = 1:30 p.m. LUNCH

INTERNATIONAL ASSOCIATION OF LANGUAGE COMMISSIONERS

o, - 9950 1., SESSION 3
Case Studias en the Impact of Investiations Genducted
by Cemmissioners’ Offices on Langaage Rights

Moderated by: Rafasl Bibé — Catalan Ombudsman, Calalonia

Presenters:

Armnie Plouffe — Director of Investigations, Office of the
Commissioner of Official Languages, Canadz — Case Study on
the Investigation of a Marine Rescue Centre: From Closure to
Changing a Govarnment Decision to Saving Lives

(rla de Birca — Investigations Manager, Office of e Irish
Language Commissioner, Ireland — Case Study on How
Complaints Against the Police Service Lad 1o a Language
Quota in Recruitment of New Gardaf {police officers) in reland
with Additionsa! Commentary from Garda representative
Eimear Ni Cheallzaigh

Frangois Boileau — French Language Services Commissioner,
Cntario, Canada — Case Stsdy on an English-Only HiNT Fiver:
From GCommunication Crash to Communication Coup

Sandra Inutig - Languages Commissionser of Nunavut, Canada
- Gase Study on Language Services and Communications at
the Qikigtani General Hospital

B30 fav, - 340 S, CONCLUDING REMARKS
Concluding ramarks from Honourary Minister Par Stenbéck,
former minister of education and minister of foreign affairs
for Finland

e~ 4:00 pavs. BREAK

A4 i, - 500 pun. ROUNDTABLE DISCUSSIONS

1. Roundtable discussion on the role the IALC can play
in sharing investigation bast praciices
2. Roundtable discussion on the role the [ALC can play

in promoing language-related ressarch

g, ~ B3

Planary presentations of roundiable discussions

1 Annie Plouffe — Director of investigations, Office of
the Commissioner of Official Languages, Canada

P Dr. Colin H. Willlams — Professor, Cardiff University
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